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Décidement Charles M. Hannum (un des 4 fondateurs de NetBSD)  fait beaucoup parler de lui en ce moment.

Après sa lettre incendiaire disponible ici : http://mail-index.netbsd.org/netbsd-users/2006/08/30/0016.ht(...)

(avec le journal évoquant cette lettre : http://linuxfr.org/~lasher/22533.html )

Voici maintenant l'interview au vitriol :

http://www.onlamp.com/lpt/a/6713



Il reprend et explique les point soulevés dans sa lettre initiale et le moins qu'on puisse dire c'est que ça fait peur pour le futur du projet NetBSD.



Quelques thèmes croustillants :



* Il évoque le problème du choix de la licence et avoue que la BSD n'a pas amené les firmes à contribuer en retour le code de leurs améliorations.

Il va jusqu'à dire If I were doing it again, I might very well switch to the LGPL



* La firme Wasabi (qui est sensé sponsoriser NetBSD) en prend pour son grade car elle retarde des releases pour des raisons marketing,  n'en fait qu'à sa tête en ce qui concerne la marque NetBSD qu'elle utilise sans vergogne, ne contribue pas en retour et attire les developpeurs au détriment du projet.



* La fondation NetBSD n'autorise pas la vente de CD : You probably thought NetBSD was free--like Linux, you can download it, burn some CDs, and sell them. Well, it used to be, but it's not any more. If you put NetBSD CDs or other merch up for sale, you can expect to get a nasty letter from the NetBSD Foundation accusing you of trademark infringement and demanding royalties.



* NetBSD utilise toujours XFree et pas Xorg car c'est devenu trop difficile de switcher proprement : The fact that X is part of the "OS," and uses a custom build process, makes it much harder to update--it's really a substantial amount of work. If it was a separate package, I think we would have seen X.org in use a long time ago



* NetBSD n'a pas été capable de filtrer les commit des gens médiocres. Même si Linux est loin d'être la panacée au moins le boulot de filtre est mieux fait : The Linux kernel effectively has such standards now because everything is filtered through a small set of people with reasonable taste



* Le fait que NetBSD choisisse toujours la solution "propre" de codage est un mythe créé de toute pièce. Il en parle en connaissance de cause puisque c'est lui qui a créé ce mythe : NetBSD today does a very poor job of setting and meeting standards. I created the mythos of NetBSD having "clean" code, and even I don't buy it any more.



* La phrase de conclusion : I find it hard to imagine that an open source project could have worse management.
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